LECTURA BILINGUE UNIDAD 186 - PRACTICA 03

Prepositions of time: at, on, in, by, until, since, for

By gives a latest time; until shows that something continues up to a
time.

Use by for a deadline (no later than that time). Use until when an action or state continues up to
that time.

Worked example

Please return the key by Friday.

Complete each gap with by or until.

01. Envia el formulario como muy tarde el viernes para que podamos procesarlo a tiempo.
Send the form Friday so we can process it in time.

02. Envia el formulario como muy tarde al mediodia del lunes para que podamos procesarlo a tiempo.
Send the form noon on Monday so we can process it in time.

03. Envia el formulario no mas tarde del 30 de junio para que podamos procesarlo a tiempo.
Send the form 30 June so we can process it in time.

04. Envia el formulario a mas tardar a las cinco para que podamos procesarlo a tiempo.
Send the form five o’clock so we can process it in time.

05. Necesito recibir tu respuesta como muy tarde el viernes para reservar la sala.
need your reply Friday so | can book the room.

06. Necesito recibir tu respuesta como muy tarde al mediodia del lunes para reservar la sala.
need your reply noon on Monday so | can book the room.

07. Necesito recibir tu respuesta no mas tarde del 30 de junio para reservar la sala.
need your reply 30 June so | can book the room.

08. Necesito recibir tu respuesta a mas tardar a las cinco para reservar la sala.
need your reply five o’clock so | can book the room.

09. Debemos terminar el informe como muy tarde el viernes; la reunién es al dia siguiente.
We must finish the report Friday; the meeting is the following day.

10. Debemos terminar el informe como muy tarde al mediodia del lunes; la reunién es al dia siguiente.
We must finish the report noon on Monday; the meeting is the following day.

11. Debemos terminar el informe no mas tarde del 30 de junio; la reunién es al dia siguiente.
We must finish the report 30 June; the meeting is the following day.

12. Debemos terminar el informe a mas tardar a las cinco; la reunién es al dia siguiente.
We must finish the report five o’clock; the meeting is the following day.

13. Devuelve las llaves como muy tarde el viernes; después cambia el turno de recepcion.
Return the keys Friday; the reception shift changes after that.

14. Devuelve las llaves como muy tarde al mediodia del lunes; después cambia el turno de recepcién.
Return the keys noon on Monday; the reception shift changes after that.

15. Devuelve las llaves no més tarde del 30 de junio; después cambia el turno de recepcién.
Return the keys 30 June; the reception shift changes after that.

16. Devuelve las llaves a més tardar a las cinco; después cambia el turno de recepcién.
Return the keys five o’clock; the reception shift changes after that.

17. El técnico promete reparar la calefaccion como muy tarde el viernes.
The technician promises to repair the heating Friday.

18. El técnico promete reparar la calefaccion como muy tarde al mediodia del lunes.
The technician promises to repair the heating noon on Monday.

19. El técnico promete reparar la calefaccién no mas tarde del 30 de junio.
The technician promises to repair the heating 30 June.

20. El técnico promete reparar la calefaccién a mas tardar a las cinco.
The technician promises to repair the heating five o’clock.
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By or until?
Continue. Complete only the gap in English.

21. La biblioteca permanece abierta hasta las seis y después cierra.
The library stays open six and then closes.

22. La biblioteca permanece abierta hasta el martes y después cierra.
The library stays open Tuesday and then closes.

23. La biblioteca permanece abierta hasta finales de agosto y después cierra.
The library stays open the end of August and then closes.

24. La biblioteca permanece abierta hasta medianoche y después cierra.
The library stays open midnight and then closes.

25. Esperaremos en la entrada hasta las seis; no nos iremos antes.
We will wait at the entrance six; we will not leave earlier.

26. Esperaremos en la entrada hasta el martes; no nos iremos antes.

We will wait at the entrance Tuesday; we will not leave earlier.
27. Esperaremos en la entrada hasta finales de agosto; no nos iremos antes.
We will wait at the entrance the end of August; we will not leave earlier.
28. Esperaremos en la entrada hasta medianoche; no nos iremos antes.
We will wait at the entrance midnight; we will not leave earlier.
29. El sendero esta cerrado hasta las seis; los guardas lo abrirdn entonces.
The path is closed six; the rangers will open it then.
30. El sendero esta cerrado hasta el martes; los guardas lo abrirdn entonces.
The path is closed Tuesday; the rangers will open it then.
31. El sendero esta cerrado hasta finales de agosto; los guardas lo abriran entonces.
The path is closed the end of August; the rangers will open it then.
32. El sendero esta cerrado hasta medianoche; los guardas lo abrirdn entonces.
The path is closed midnight; the rangers will open it then.
33. La cafeteria sirve desayunos hasta las seis y luego empieza a servir comidas.
The café serves breakfast six and then starts serving lunch.
34. La cafeteria sirve desayunos hasta el martes y luego empieza a servir comidas.
The café serves breakfast Tuesday and then starts serving lunch.
35. La cafeteria sirve desayunos hasta finales de agosto y luego empieza a servir comidas.
The café serves breakfast the end of August and then starts serving lunch.
36. La cafeteria sirve desayunos hasta medianoche y luego empieza a servir comidas.
The café serves breakfast midnight and then starts serving lunch.
37. Marta trabajé en recepcién hasta las seis y después cambié de departamento.
Marta worked at reception six and then changed departments.
38. Marta trabajé en recepcién hasta el martes y después cambié de departamento.
Marta worked at reception Tuesday and then changed departments.
39. Marta trabajé en recepcién hasta finales de agosto y después cambié de departamento.
Marta worked at reception the end of August and then changed
departments.

40. Marta trabajé en recepcién hasta medianoche y después cambié de departamento.
Marta worked at reception midnight and then changed departments.
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Answer key
Complete sentences. The time preposition that completes the gap is in bold.

01. Send the form by Friday so we can process it in time.

02. Send the form by noon on Monday so we can process it in time.

03. Send the form by 30 June so we can process it in time.

04. Send the form by five o’clock so we can process it in time.

05. | need your reply by Friday so | can book the room.

06. | need your reply by noon on Monday so | can book the room.

07. | need your reply by 30 June so | can book the room.

08. | need your reply by five o’clock so | can book the room.

09. We must finish the report by Friday; the meeting is the following day.

10. We must finish the report by noon on Monday; the meeting is the following day.
11. We must finish the report by 30 June; the meeting is the following day.

12. We must finish the report by five o’clock; the meeting is the following day.
13. Return the keys by Friday; the reception shift changes after that.

14. Return the keys by noon on Monday; the reception shift changes after that.
15. Return the keys by 30 June; the reception shift changes after that.

16. Return the keys by five o’clock; the reception shift changes after that.

17. The technician promises to repair the heating by Friday.

18. The technician promises to repair the heating by noon on Monday.

19. The technician promises to repair the heating by 30 June.

20. The technician promises to repair the heating by five o’clock.

21. The library stays open until six and then closes.

22. The library stays open until Tuesday and then closes.

23. The library stays open until the end of August and then closes.

24. The library stays open until midnight and then closes.

25. We will wait at the entrance until six; we will not leave earlier.

26. We will wait at the entrance until Tuesday; we will not leave earlier.

27. We will wait at the entrance until the end of August; we will not leave earlier.
28. We will wait at the entrance until midnight; we will not leave earlier.

29. The path is closed until six; the rangers will open it then.

30. The path is closed until Tuesday; the rangers will open it then.

31. The path is closed until the end of August; the rangers will open it then.

32. The path is closed until midnight; the rangers will open it then.

33. The café serves breakfast until six and then starts serving lunch.

34. The café serves breakfast until Tuesday and then starts serving lunch.

35. The café serves breakfast until the end of August and then starts serving lunch.
36. The café serves breakfast until midnight and then starts serving lunch.

37. Marta worked at reception until six and then changed departments.

38. Marta worked at reception until Tuesday and then changed departments.
39. Marta worked at reception until the end of August and then changed departments.
40. Marta worked at reception until midnight and then changed departments.
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